
Előfizethetni a kiadó-hiratalban: Budapest, Kerepesi-ut 54. Előfizetési d ij: Egész érre 16 kor. — F élévre 8 kor, — Negyedérre 4 kor.

Megjelen minden vasárnap. Egyes szám ára 36 fillér.

Budapest, Október 21. 1715. C szám. XXXIII. évfolyam. 1900.

ÖRS SZEM JANKÓ
Politikai vigéczek.

— No Szt. Hegedős: ezek ellen segíts!



B o r s s z e m  J a n k ó  Október 2 1 . m o .

Blaháné,
— A Népszínház 25 érés fordulójára. —

Eresz alatt fészkel a fecske, 
Népszínházban egy szép menyecske. 
Liliomkarját ha kitárja 
Közönséget keblére zárja.

Elhervad a rózsa, viola,
De ez a menyecske nem, soha!
Aki meghallgatja, megnézi,
Azt ez mind magyarrá igézi.

Hoztunk magyar törvényt, de mennyit, 
Iskolát csináltunk tiz ennyit;
De az egy Blahdné — nem titok — 
Magyarságnak többet hódított.

Ötszáz honatya van a Házban,
Egy Blahdné a Népszínházban. 
Huszonöt óv magyar sikerét 
I t t  vívták ki, nem ott a herék.

Áldd meg Isten ezt a  menyecskét, 
Hiba az ő fészkén se essék!
Soká zengj még bűvös madarunk, 
Nincs még elegendő magyarunk!

Apró hírek.
©  Személyi hírek. Lep-Sé-Nyi tévhittéritő és ital- 

áldozár ur, az anyacsászárnő altestőreinek lelki üdvéért táboii 
mise-béracht szolgáltatott. — Ttiler Samu ur, a san-merinói 
ruhaméttékhitelesitó intézet illeték-kiszabiszati hadosztály 
főnöke, iacognitiója megőrzése czéljából leparókázta magát.

*★  *
+ Pálffy János gr. nevének dicsőségétől hang

zik az egész ország. Az öreg mágnás három mil
liós alapítvánnyal akar a sokat emlegetett »közép
osztály* baján segíteni. Ezért a lapok vezérczikkben, 
tározóban, versben dicsőítik őt. Csak most látjuk iga
zán, hogy minő önzetlen és minden hiúságtól mentes 
férfiú gr. Károlyi Sándor ur. 0  á lapoknak ilyen
féle tömjénezése elől következetesen kitér.

** *
+  Barabás Béla képviselő kisütötte, hogy 

Wekerk idejében a képviselőház már letárgyalt egy 
házaló törvény-javaslatot, de a javaslat a főrendi-ház
ban valahogy elsikkadt. Dehogy is sikkadt! Sőt életbe 
lépett. Hiszen éppen a Wekerle idejében, az egyházpoli
tikai viták alatt maguk a főrendek, sőt a mágnás asszo
nyok is házalni jártak a >nem« szavazatok érdekében.

*

□  A főrendi-ház a maga katolikus zárkózottsá
gához ma már nem ragaszkodik minden áron. Meg
egyezhet vele a protestáns Ms áron.

. ** *
T  A főrendi-ház megnyitó ülésén Kiss Áron ev. 

ref. superintendens, mint korelnök elnökölt. Ez nagy 
vívmány ebben az ó-conservativ testületben. Mert 
bebizonyult, hogy az ultramontánok is tisztelik már a 
protestánsok — korát.

*
* *

Revertera gr. vatikáni nagykövetünket állító
lag haza hívják. A vén ultramontánt néppárti stilusu 
táviratban kellene haza hívni: » Gyere haza, minden 
meg van bünbocsátva!*

** *
=  Rampolla biboros és pápai főtitkár a követ

kező ovidiusi hexameterrel fogadta az érdemes diplo
m atát: »Salve, laeta dies! Meliorque Revertera
semper!«

** *
i  Mi a különbség Uyocsa és Eötvös Eárolyék 

között? Ugocsa non coronat, Eötvösék pedig minden 
áron koronázni akarnák a Ferencz Fórdinánd hitve
sét. És mi a hasonlatosság köztük? Az, hogy mind 
a kettő »élénk derültség «-et keltett.

** *
C Védelem, Általános a panasz, hogy a sah 

úgy az Operaház, mint a Nemzeti Színház művészeit 
mellőzte és egyiknek sem adott nap- és oroszlánrendet 
0  felsége nyilván nem tudta, hogy néha a színészek 
is játszanak pinczéreket.

** *
ú  Lukács Béla kormánybiztos egy interjúvoló 

előtt nagy elismeréssel nyilatkozott a párisi kiállítás
nak magyar kormánybiztosi szép számú csoportjáról. 
Pedig nem hisszük, hogy annyi pezsgőzés után szorn- 
juzzák még a dicséretet is.

** *
+  Egy zombori bizottsági tag azt indítványozta 

a minap, hogy a zomboriak üdvözöljék tanácsilag 
Apponyi Albert grófot jászberényi beszámolója alkal
mából. Látva azonban, hogy a javaslat vitára és eset
leg kínos szavazásra ád okot, visszavonta indítványát. 
De legalább annyit megtehetett volna, hogy indítvá
nyát és az eredményt megirta volna Apponyi grófnak 
egy olyan képes levelező lapon, amelynek felső szélén 
ez olvasható:

** *
A  A Sah a »Hungaria« fogadóban bizalmas kör 

előtt megjegyezte, hogy azok a magyar lányok, akiket 
ő a színpadon látott, mennyire takarosak. H át még, 
ha felöltözve látta volna őket!
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^  A Mattasich-Keglevich katonai pőrét bolygatja 
a »P. Hirlap«. Annyi bizonyos, hogy senkinek sincsen 
tiszta képe erről a bünperről. Csak annyi látszik belőle, 
hogy esetleges revisio nagy érdek-összeütközéseket 
idézhetne elő. Persze i t t  is, mint másutt, az össze
ütközésnek a hibás váltó-állitás lesz az oka.

*
* *

© Negyvennyotczas néppárt van alakulóban. 
Az uj párt háta megett állítólag Lepsényi ur áll. 
Csakhogy Lepsényi ur háta mögött meg Olay és 
Pichler is ott állanak.

** *
21 Rokon foglalkozások. Elvitázhatlan. hogy a 

vigéczek silány portékával traktálják a megrohant 
megrendelőket. De hát vájjon a vigéczeket támadó 
Polonyi és Visontai képviselő urak is nem valódi 
uraságoktól levetett argumentumokkal támadják-e a 
kereskedőket ?

** *
? Az országos fürdő- és forrásügyi bizottság egy

pár ministerrel együtt meglátogatta a Saxlehner-féle 
telepet. Valamennyien nagy elismeréssel nyilatkoztak 
a »Hunyadi-viz« forrásáról. Ennek igy is kellett tör
ténni. H a dicséret helyett gáncsoskodtak volna, okvet
lenül széksértést követnek el,

** *
+  Fejedelmi nász. Európa szivéről nagy kő esett 

le, hogy Vilma, Német-Alföld királynéja, .magához 
illő herczegi vőlegényt választott magának. Mindenki 
attól ta rto tt ugyanis, hogy valami divatos mésalliance 
lesz a szép kis királynő regényének is a vége. Az aggo
dalom alaptalan volt. Vilma ő fge jól választott. 
A  férje az ifjú mecklenburg-sehwerini herczeg lesz. 
Senkinek sem lehet kifogása ellene. A mecklenburgi 
család előkelő, tiszta vér s férfi-tagjai jól fegyelme
zett urak. Mégis furcsa elgondolni, hogy, a szt. irás 
parancsának ellenére, férj lesz a felesége alattvalója.

** *
□  Azelőtt a vitéz katona-legény dicsőségre töre

kedett; ma, 24 órai dutyi árán, csak hierre.

Példabeszédek és közmondások uj mundérban.

Waldersee gró f szeme hizlalja a boxereket,
*

Oroszlánnal dicsérd a másodosztályú napot.
*

A kit elejtesz ma, mentsd föl saját kérelmére 
holnap.

Főispánnak, jónak,
Jó járása lónak 
Kár megöregedni.

*

Szemérmes pénzügyminiszternek teli a tárczája.

Tűnődések
Se tJ ffenste iner S o lo m o n ta l.

0  Zélig Gewalt edj téli estén 
egészen váratlanéi hozogyütt és 
okor látjo oz óbiokon kiirüsztül, 
hojd oz üví szép fiotol feleségit 
poszügotjo o Chájem Gigerl. 
Döhbegyün, fülkopjo ed czizsmo- 
hózót és ozol okorjo fejbe ötni 
o Chájemt. 0  szomszédok meg
ijedték, hojd iten vér fogjo 
folni, hát sitították ütet: *Ne 
bántsál te Zélig oztot o szegény 

Chájemt! Hiszen látad, hojd ű mogánkívol von!* — 
Omire o Zélig dohosén kojebálto: >De iszen, o tiz 
poroncsdotját nekie! Ho ü mogán hívői von, okor ü 
ne poszügoson ed szép oszonyt, hanem poszilgoson o 
tözes spórherdoi !* — Pisz-posz o Rákosé Gyentí ore
ság, 0  Népszínháztól o gyobeleomán elmente ü hozzá, 
mint o volt elsü népszínházi direkterhó, ed nédes 
depotáczión o Népszínház szemdzetétül. Oz ödvűzlö 
beszédre o Rákosé oreság ongyiro mekhotvo volta, hojd 
o Hedji Oronkát, meg o Köry Klárikát is megsókdta. 
E n  pedeg osztot mandam, hojd miért nem megölelte 
és megposzilta o szintén mekgyelent Németh, Bukov és 
ójváry oreságokot is? Ho már ongyiro mekhatva volto!

0
Oz Ávrómele Sligovitz edszer íd nyilotkozto 

magát; *Ho én válnám o moszko czár, én még sokai 
gozdogop válnám.'Mert én ozonkívöl, hojd czár válnám, 
még ed kis korcsmát is árendálnék.« — Osz-posz o 
fejervári püspökség. Ho o karmángy odo püspöknek o 
Molnár Jánes oreságt kinevezne, ü akvetetlenöl gozdo
gop lenné mint o minü o baldagolt Steiner oreság 
volta, mert ü ozonkivöl kezelné o népárti válesztási 
hosszát is.

0
0  Milán királ megintek it von o Bodopesten. 

0  külföldi ojságok tonálgotnok, hojd mit keresi H i t?  — 
Oz eszibe jotjo nekem ere rá o Gümpl Rosenschmalz 

‘ és o Izidor Silberglanz, omi edszer elkéjótozták Alosz- 
arszágbo. Mikar megláttak o Vézovt, monjo o Gümpl:
» Miéri füstöli ódj oz o hed?* — Feleli rá oz Izidor; 
»U  von ed hed, dolga neki nincs, h it  füstöli!* — 
0  M ű in  ü fiilséged is. U  von ed királ, dolga neki 
nincs, hát kéjótozik.

Hazafias nóta
(Abból az alkalomból, hogy a sok cartel között már vau 

»parapli-eartel« is és igy már az ernyő is megdrágult.)
Esik eső karikára,
A cartelnek kalapjára.
Valahány csepp esik rája,
Annyi CziczeszbeUzer-áldás szüljön rája:

Éljm a »Hazánk* /

*
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Hódolat W alter C rane m esternek.

Ütik a vigóczet!

Útik a vlgéczet, 
Hadd iisssék! 

T íz e z re  minálnnk 
Nincs szükség.

A vigécz ha ember, 
„ Gazember — 
üsse le, ra g ja  ki 

Az em ber!

Virágzik az ország 
Forgalm a —

S ha Tigécz nem Tolna, 
K i csalna 1 

Eladó és T érő:
B a rá to k ;

Közöttük a vigécz 
Nagy átok.

Eladó az áru t 
P o tyázza;

Be Térő az á ra t  
Bnplázza.

Hanem, ha a {vigécz 
K özbejö: 

Tönkremén eladó 
És tctö .

Hogy bajok e honban 
Is vannak,

A vigécz az oka 
Csak annak.

Népnyomor, szegénység 
Nem lészen,

Ha nagyot ütünk a 
Vigéczen.

A vigécz a  gonosz,
A sátán 1 

Mit is él ilyen a 
Föld hátán I 

Iszonya pokoli 
Jelleme,

Törvény köll, de kemény, 
E llene!

Ily törvényt — hál’ I s te n ! — 
Most hozánk.

Szabadon liheg m ár 
„ A hazánk.
Ördög a vigéczet 

Viszi m ár,
Magyar a  jobb jövöt 

Hiszi m ár.

A képviselő-házi előadókról szóló törvényjavaslat.
1. Az államháztartás egyensúlyának helyrebillen- 

tóse és nagyhatalmi érdekének megóvása czéljából: a 
már meglévő szesz-, ezukor-, ut-, és kutya-adók után 
a képviselőházi elö-adókról szóló törvény is beiktattatok.

2. Előadó lehet mindenki, akit az ezen tisztjével 
járó kötelmek teljesítésében az ellenzék kellőképen 
megakadályoz.

3. Az előadók részint állnak, részint pedig 
ülnek. Aki egy húzómban három évnél többet ült, le 
is fekhetik.

4. Az előadók a ház kebeléből korlátlan szám
ban, de korlátolt minőségben választatnak.

5. Jelen törvény végrehajtásával az összminis- 
terium képviseletében a haddelhadügyministerium bi- 
zatik meg.
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A d rá g a  kőszén.

— Mennyi kőszén van a világon.. .  s mi mégis fázni fogunk.
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T ia . d. o m  á n y .
— Üdvödet Limesből. —

Limes, a régi római erődítményeknek végső ha
tára, ott van valahol Hamburg mellett.

Az öreg Mommsen sok római régiséget ásott már 
ki ott. Ezeknek museumot építettek. A museum meg
nyitására a német császár is elment, mint ahogy min
denütt jelen van ő, ahol beszélni lehet.

Valóságos római ünnep volt. Római katonák áll
tak őrt. A császárt lictorok kisérték. A lakomán rózsa- 
koszorús fejjel, ünneplő tógában nyaltának el a eana- 
páumon és amphorából ittanak.

Ouüelmus Imperator egészen Július Caesarnak 
érezte magát. Latinul beszélt a végül Mommsenius 
Indagatornak latin sürgönyt küldött.

A d  Theodorum M om m sm ium  Indagatorem.

Quum fossas altas aspexi, quarum ex pro- 
fundis tam multas reliquias temporum antiquo- 
rum aperivisti, cum admiratione exclamavi: 
»H ic jacet canis sepultus.U

Pro salubritate tua exhauriraus amphoram, 
terque clamamus: Altus! Altus! Altusl

Vivas!
Guilelmus

Imperator Germmorum.

Viezmáiidi, Kalembwssky Ylcábáid
szóficzaviczam odásai

{A »Központú fülkéjében.)

? Visontai ur, a leg
utóbbi beszéde után, 
aligha ad be a Lipót
városból több somás 
keresetet.

? A szélsőbal most 
a denunciatión nyar
gal. Valóságos .Tim 
Morganatikusok.

? Háromszék megye 
kitűzte a nemzetiségi 
törvény revisiojának 
zászlaját. Azt kívánja, 

hogy a törvényhatóságok nyelve csakis a magyar 
legyen. H át bizony, ez volna a legjobb, de ez csak 
olyan utopium desiderium.

? Már a mai’gittai Tisza-párti képviselő is egy 
malomban örleiskedik az Apponyistákkal. És pedig a 
Széllmaloinban.

? Ernaszt hihetőleg nem sokáig kérette magát 
Széllel a főrendiházi alelnökségre. Csak első ízben 
habozott, de akkor is eképen: »Ha még egyszer azt 
üzeni, mindnyájunknak el kelemennil*

Párizsi csevögés.
Hogy valameik 'délbe frakkba 

töszöm magam, rám nyit a koma, 
de oan képpel, mint hogy ha 
ja Veszter Imrével há tt vóna 
é’sszobába, oszt’ kérdi, hogy 
hová mék? Mondok e Falijéres hő, 
aki dezsönére invitát.

— Na'szörü kriminálista fa
mília lőhet az, mondja ja koma; 
mer’ aszongya: mikó Velenczébe 
járt, ott -óvasta egy Fallieresríí 
a dózsa-palotába, hogy fejét 
vötték »pro criminibus«.

— F alién  vét az hél mondok. Még pedig Marino, 
mer’ hogy a tengör mellyékín születőit.

Nem is tudománykodott osztán többet vélem. De 
jazért 6 is e szeretött vóna gyünni velem.

— Hátrább a zagarakkal, komám! mondok. 
Mer’ oda csak négyen vagyunk möghiva: a Berzeviczy, 
a Zapponyi, a Dezső ffy  Jarisztid, mög én. Ez a leg
nagyobb kitüntetés a magyarokra, mer’ a többi nem- 
zetökbű csak kettő-kettőnek szállott a möghivó.

— Ahová négyet hínak önni, ott a zötödík is 
lakozhat, mondja ja koma.

— Má pedig hijjába akarod majmóni a Tisza 
P istát mondok. Aki é’nnappal előbb mönt fő Budára 
ebédőni, mint ahogy híva vót — mer’ te hónapra sé 
vagy möginvitáva.

Szöröncsémre gyütt a Józsiás.
— Te Józsiás! mondok. Átadom neköd a ko

mát. De vigyázz rá! Mer’ ha valami baja lösz: 
ahány csizmadia van Kézdi-Vásárhejön, az valamennyi 
kap é’ddarabot a bőrödbű. Osztán hun tanákozunk?

— A  Folies Marinyiba, mongya ja Farkó.
Ecezörre nagy lárma támad. »Gryün a sah!«
Engöm gyün látogatni, amér hogy mö’mmön-

töttem.
Gryütt a Nyerítmán  khán, mög még vagy tíz 

bádgyadt perzsa, akibü mintha ötöt láttam vóna má 
vagy a Dob-utczába, vagy ü-Budán, mikó ja Vészi 
sógor mellett kortesködtünk. Osztán gyütt a sah in sah.

— Tessék lejűni! mondok neki. Amire na’sszük- 
sége jis vót, mer’ alig birta el az a nagy láb, akin él.

Bemutattam neki ja komát, mög a Józsiást. 
Nagyon mögnízte a Józsiást, aki mingyá jazt kérdözte 
tüle, hogy milyen Perzsijába a valuta ? Mer', aszongya, 
itt nálunk a Wekerle efuseráta.

A Ferkó kóma mög a két kézit a mellyin 
körösztbe téve hajlongott. Osztán ezt szavata neki: 

A krokodil, möte, Fölség, ide gyüttél,
Sovány, mert hogy folyvást röttögés között el.
És a dühös párducz, Tégöd möglátva jitt,
Meglapú s Mhúzza vörös na’kkarmajit /«

H át amit a Szász Károly vagy a Zárony fordí
tott le ja Sah-Nachnámelonl, azt szavata ja koma.

— No, mondom neki, ezt te jis úgy alkalmaz
tad erre ja fáradt szömű, barométrum lábú fejöde-
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lömre, mint a boldogútt Szöttösi kántor a zéneköt a 
fénszaruji Jóskára, akit az nap ütöttek agyon a kocs
mába, amejikön katonának besorozták, de jakit azért 
azzal búcsúztatott Szőttem uram, hogy:

Császárokat, bírálókat már möggyöxteí,
Kik Utal sokat szenvedtél;
Elhagytad országodat,
8 véle Lujzádat!

Amit valami franczija kántor a nagy Napóleonra, 
énekét.

Möhnmagv aráztam a Ferke koma szavallattyát, 
aki úgy mö’ttetszött a Jeddin  komának, hogy azt 
kérdöztette tíílle: mit akar? Ammög bolondjába azt 
lelete, hogy szeretne ja háremibe mönni. No jevvel be 
jis csukta maga jelőtt a zajtót, Többet rá sé nízött a 
sabinka, hanem hozzám fordűt és aszondta:

— Ju rá k  rattok tik körösztyénök! Nekünk a 
törvényünk is, a vallásunk is mögengödi, hogy több 
feleségöt tartsunk; mög is tartjuk a törvényt is, a 
vallást is. De tinektök a törvény is, a vallás is tiltja, 
hogy égynél több feleségötök lögyön; és hányán ta r t
játok mög a törvény, mög a vallás röndölettyeit ? 
Azt hallom, mondja tovább a zöreg, akivel mán »per 
sah« beszétem — hogy van ojan osztáj is, akinek 
tiltja  ja törvényötök és vallástok, hogy egy feleségöt 
is vögyenek, H át azok aztán mögtartják-é ?

— Azt ina majd a M órnr János néppárti sógo
rom tá  kérdözd mög ha Pestre mégy, Fölség, mon
dom neki,

Ezzel fékeit, mögcsókót, hálálkodva, hogy mö’- 
mmöntöttem a zélettyit.

Hogy elevezött és nyomába lubiczkót a sok 
ingypélő prasnya népség, aszongya ja koma:

K._..rr- No hát néköm se jimponál má sé Lejonidds, 
mJPhemistokles, sé No'- Ssdndor, mer’ hogy ezöket a 
vájogverőket nem vét virtus eltángáni.

Én möntem a Falijereshö, ahun édgyütt vét 
Ejurópának a szine-java. Hogy pedig ott vótam, mög 
hogy Halason is ehigyjék, ide jirom aztat a fényé 
sok ételököt, italokot, akiön átrágódtunk, átszürcsö- 
lődtünk,*

É n a Delcassé mellé jutottam. Ekezdött si mfőni 
a mi diplomáczijánkra.

— No, mondok, a fene möntögesse, de ne jén! 
Mög dicsérje, aki nehez mameluk, de ne jén ! Hanem, 
mondok: Kínába ja diplomácziai bölcsességből még is 
nekünk jutott a legnagyobb rész, mer’ hogy ott baj 
lössz! Azt csakis a mi nagykövetünk, a Czikán báró 
szagóta mög, aki hamarossan el is hurezókodott onnad, 
hogy rá  né vesse ja szömit a zözvegy Gsuszi császárné, 
Mög is kapta jértte »a távollévők nagy követe* ,czi- 
met taksa nékü.

Écczö csak jó magosra a Zapponyi emeködik fő 
tojasztra. Ojan dikeziót pöndöritött a francziáknak, 
hogy berúgtak tüle.

— Van-e még sok illyen kaliberű embörötök? 
kérdi tílliem a Deleimé.

• Láttuk: Jávorka Dávid in. k, t ,  Süge Mózses m. k. f.

I_______________________________ ________

— Yan-e? mondok. De van ám! Van annyi, 
hogy azok mellett a Zapponyi még csak annyira sé 
vihette, hogy valami banknál igazgató, vagy viciná- 
lísos fölügyelő löhessön!

— Boldog ország! mondá ü. H át a szabadelvű 
és nemzeti párt már teljesen egyezik? kérdi.

— H át oanfurmán, mondok, mint vét éccző, még 
a tagosítás előtt, Halas a jószággal. Hogy mindönt 
lé né gázoljon, aztat eszőte ki ja nömös tanács, hogy 
kijelőte, hun lögyön a marha, hun a birka. De jez 
sok dógot adott a pásztoroknak, mer csak oda szót 
ám a számadó gulyás a számadó juhásznak, hogy 
nem vóna-e jobb összeverni a jószágot egy csuportba, 
mint annyit vigyázni, szaladgáni? Aszongya: »Od- 
gyezzünk mög!* — *Hászó nem vóna ja rossz*, felelte 
ja számadó juhász, »M ink csak mög is ödgyeznénk, de 
ja trágya nem ödgyezik*. — »A rra pedig majd rágyün a 
nömös tanács!* — Hát, mondok, szakasztott igy van a 
régi szabadelvű, mög a vét nemzeti párt.

Hogy széjjelmentünk, én a Folies Marinviba 
igyeköztem, ahun a Ferkót mög a Józsidét tanátam, de 
jugv, mint ahogy a Cselló Jistván nótájába van:

Csehő István mikő má ebédone,
Három kis lyány danógat a zöldbe:

A koma éppen irt valamit. Mondok:
— H át te mit írsz?
Aszongya, hogy telegrafál haza pézér’, mer’ hogy 

Loubetéknél nagy szojaró lösz.
H át eszödtók tülle ja pézt, mint hold. Kalmár 

Lajos bácsiját a Kis Pista, Nagy Juliséknál Makón.

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1900. november 3-a.
Jutalma: egy példány az 1900-ra szőlő »Paktumos«- 

naptárból.
A »Borsszem Jankó* 1712. (39.) számában közölt 

rejtvény megfejtése:
Jókai Mór.

A 138 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki 
Balek Mihály, M. Vásárhely. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1900-ra szóló zPaktumos*- 
naptár egy példányát átveheti.
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A sárga leves.

Néma rajzolat.

Az „Alkotmány" vezérczikke.
— Dramatizálva. —

Szilágyi Dezső. — Hallod-é te Kálmán! Ami 
sok, az már mégis csak sok. Igaz, hogy nincs pénzed 
a választásra?

Széli Kálmán. — Igaz.
Szilágyi (mellén ragadj#,) Pénzt vagy az életedet!
Széli (kiabál.) Segítség! Betörő!
Szilágyi. — Hiába kiabálsz, most a kezemben 

vagy. Miért akarsz te tiszta választásokat?
Széli. — Azért, mert becsületes ember vagyok.
Szilágyi. — Az is hunczut, aki becsületes. Nekem 

pénz kell! Egy millió! Érted ? Legalább is egy 
millió.

Széli. — De az Isten ért!. . .  honnan vegyem ?
Szilágyi. — Mit bánom én, honnan veszed! 

Majd ád a zsidó! Kérj Vészitől.
Széli. — Kérlek, olyan gyanús forrásból!
Szilágyi. — Akkor nem is leszel tovább bel- 

ügyminister. Fölvetem a kabinetkérdést. Hadd jöjjön 
a helyedre Tisza Pista, vagy jöjjek esetleg én.

Széli. — H át nektek lesz pénzetek?
Szilágyi. — Azzal te ne törődj! Ha nem lesz, 

majd rabolunk.
Széli. -  Dezső, Dezső! Mindig puritán és er

kölcsös férfiúnak tudtalak.
Szilágyi (dühöng.) Hogy mertél ezzel gyanúsí

tani ? (A két fél között borzalmas dulakodás támad. 
A rendőrök és a mentők csak nagy-nehezen bírják őket 
egymástól elválasztani.)

*

Az egész szenzáczióból egyébként csak annyi 
igaz, hogy Széli Kálmán egy napra Rátótra utazott 
és hogy a hirtelen időváltozás következtében a felső 
vidéken a hó-esés megkezdődött.

R im -t 'é g e la d á s .

Majd kiment már belőle a lehellet 
De Isten jő, s egy kis fia : Lehel lett.
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A sárga leves.

Néma rajzolat.

Látogatás gr. Pálfl'y Jánosnál.
— Interview. —

Én. — Kegyelmes uram! 
Le a kalappal! Hódolat
t a l . . .

8. — Csak röviden! Szí
vesen meghallgatom, ha nem 
bókol. Ezt unom. Minek kö
szönjem a szerencsét?

En. — Eljöttem nagyra
becsülésemet kifejezni azért, 
hogy 3 millió értékű ingat
lant tetszett hagyományozan- 
dani az agrár beszédben és 
agrár vezérczikkben sokat 
emlegetett »középosztály* 
javára.

ő. — Ez szót sem érdemel. Szivemre hallgat
tam és azért cselekedtem igy.

Én. — Kekem ma van szerencsém először látni 
Nagyméltóságodat. Nem tetszik szerepelni sem a Köz

telken, sem a Casinóban, sem a Széchenyi-lakomákon. 
Még az altruisták között sem láttam Excellentiádat.

8. — Öreg ember vagyok, nem szeretem a fel
tűnést.

Én. — Az Isten 120 évig éltesse Nagyméltósá
godat ! "Ugyan, kérem, mivel már ilyen bizodalmas 
beszélgetésben vagyunk: ki az öregebb? Nagyméltó- 
ságod-e, vagy gr. Károlyi Sándor ur ő excja?

8. — ,Ne inscenáljon itt nekem kínos összehason
lításokat ! Érje be azzal, ha kijelentem, hogy én azt a 
3 milliót a középosztály föllendülése érdekében adtam, 
mert azt az osztályt sokra tartom.

Én (hallgatok.)
6. — Kíván még valamit?
En. — Kegyelmes uram, ne vegye szerénytelen

ségnek, ha figyelmét arra bátorkodom felhívni, hogy 
én is a középosztályhoz tartozom.

8. — Tudom, tudom. Legyen is reá büszke. 
Megengedem, hogy emelt fővel távozzék.

En. — Pá, gróf ur!
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A z én dalaimból. 0

— D a l a  c e ir k u s z i  b irk ó zó k ró l. —
Robinetti, Kara-Ahmed, 

Hcickenschmidt :
Egy ökölcsapásra bikát 

Leterit.

Karjuk aczél, vas a mellük, 
Lábuk érez -

Tuczal embert földhöz vágnak 
Bábuként.

Ha kiállnak a czirkuszi 
Porondra,

A publikum birkózásuk 
Bolondja.

Hogy melyiknek ér földet a 
Két válla:

Fogad a nép, garasait 
Prédálja.

Meri izgató, remek látvány 
Bizony ez,

Ha birkózik két újkori 
Herkules!

Elgondoltam, látva miként 
Kiizködnek:

Vájj, hány Vendelt ennének meq 
FrustÖknek /

A  „Borsszem Jankó1* tkcz&ja, 
Háborús hirek.

Tranzválban még nem állott helyre a béke. 
Kínában még patakzik boxerek és boxoltak vére . .  . 
s máris uj háború támadt. Amitől leginkább féltünk, 
bekövetkezett: a hareztér ime Európában van; és ami 
még ennél is borzasztóbb: szeretett hazánk színhelye 
az ádáz tusának.

„A Kiiry-Fedák háború."
Európában megfér egymás mellett öt nagy ha

talom. A Népszínházban nem fér össze kettő sem. 
Küry. amíg egyedül volt, boldogsággal volt tele a 
haza. A F edik  hódítása megbolygatta a szép rendet. 
A dolgot még jobban elmérgesitette a reporterek és 
kritikusok beavatkozása. Most már a conflietus elke
rülhetetlen. H a a két elsőrangú csillag összeütközik, 
olyan kritikus nap lesz, amilyent csak kritikusok bír
nak ejőidézni. Isten óvja nagy csapástól mi szegény 
hazánkat!

Az európai békebiróság Apponyi javaslatára 
isten-itéletet ajál a két félnek. Álljanak ki egy szál 
trieotban a hareztérre. Aki győz, az helyben marad. 
A másik kénytelen eltávozni.

Fel nosza, Klári! Hábituék börzéje míg
Ne hadd magad Sári! f Jegyezget al pari!

*

m J a n k ó  0któber 2 L  m o -

„Gyulai-Riedl bonyodalom."
A »Budapesti Szemle* eldördült. Az ablak-táb

lák reszketnek, a szivek megremegnek. Az Akadémia 
csendes tájéka csatazajtól riadoz.

Gyulai Pál, a harczias öreg, egymaga állott ki a 
térre, visszautasítva minden szövetségest. Biedl azon
ban frigyes társakat keres. Az Európai béke-eong- 
ressus beavatkozása meddő maradt. Á két ellenfél 
hajthatatlan.

A hadi készülődés nagyban folyik. Piros tentától 
iszamós a padló. Ezer rizsma papiros, kétezer mázsa 
porzó áll készen.

Aggódva várjuk a háború kimenetelét
A magán bajok elnémultak. Senki sem gondol a 

rossz gazdasági viszonyokkal, az üzlet pangásával, a 
szén drágulásával, Milán király látogatásával. Még 
Zichy Jenő gróf ur boulevardi sétáival sem. Minden
kit csak a harcz esélyei foglalkoztatnak.

Legmerészebb hareztéri tudósítóink sem tudják 
megjövendölni, mikor lesz a  döntő ütközet.

Nehéz buzogányát fogja Pál,
A Frigyes kezében kópja-szál.
Összecsap a két fél — ■
Azután megbékél —
8 hejh!. .. csak Ferenczynek jut halál.

Erejükön bámulok és 
Irtózom . . .

S mégis én hajh! — erősebbel 
Birkózom!

Mert erősebb -  hidd el nekem — 
Nincsen más :

Mint amellyel én küzdők: a 
Koplalás.

*

— É n  és a  p e r z s a  sah . —
Visszajött a perzsa király:

Sah in sah.
Szép Malákném, Vendeledre 

Kacsints, ah!
Persa sahnak van asszonya 

Negyvennégy,
Nékem egy van — hejh, de ez az 

Egyem szép!
Nem irigylem a perzsa sah 

Háremét —
üreg vagyok. Én nekem egy 

Már elég.
A perzsa sah tartsa meg a 

Szokását :
Én Malákném, ha csókot ád 

S pogácsát —
Ha rám borul (pedig jó nagy 

Teher ám/
Fütyülök rád, Persia és 

Teherán !
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f  E r k e l  S á n d o r .

Nagy karnagyunk, Isten veled, 
Dicső apa méltó f ia!
Lebegjen álmaid felett 
Mennyei p h U h a rm o n ia  !

K í n a i  m a g y a r á n .
— Toilette ügy. —

— B o c s á n a t u r a m , h a  m e g  n e m  sé r te n é m , csa k  
e g y  p á r  szó t » . .

— N o s?
— K in n -C s iln g  !

T h e a t r a l i a ,
— Nemzeti Színház. —

„A takarékos apa."
Dumas fils drámája, Lukács László minister expositiójával.

*
— Vígszínház. —

„Coralie és Társa."
Izé Géza politikai közvetítő czégjegyzése. A czégjegyző föllép

tével mindig, ha pactumot kell szállítani.
*

— Népszínház. —
„San-Toy."

Waldersee gróf közreműködésével, 3 hajórajban és 5 körjegy
zékben. San-Toy szerepét ez alkalommal először: Victoria

királynő.
*

— Magyar Színház. —
„Harcz a milliókért."

Tableau: a párt-kasszák megostromlása.

A szives ajánlatnak megfelelni nincs módunkban. — By br. 
Mivel, sajna, még soká lesz actualis és simábbra való fésü
lésére e héten idő nem telik : valamelyik közelebbi számunk 
részére tettük el. A panasz méltányos és adassék igazság a 
magasabb rendű S. Vendeleknek is. — H. I. A hetet vádolja az 
ő kétségbeejtően gazdag eseményeivel, hogy ismét kiszorult. De 
hát azok a dolgok mindig kapóra jönnek. -  B. F. Az előző 
panaszt köllene ismételnünk, s a velejáró biztatást is. — 
Ycz, V rt. *K. Mrtn* kollega kezdte meg nem dicstelenül. Küldje 
be oda, amire érdemes. Mi a más búzájába nem vágunk bele. — 
H. A. A j. számban. — B. A. Tűzzünk e két betű közé még 
kettőt: U. T. Aztán ismerni fogja véleményünket—  Bvr. Köszö
net az exemplumért. — Zeliz. Hajlandó 10“/o-re kiegyezni ? Mert, 
apai gyöngéd érzelmeivel ellenkezően: a 100 közül éppen csak 
10 nyerhetett kegyelmet a mi kegyetlen Bzinünk előtt. A külde
ményhez fűzött várakozásait, már szinte követeléseit pedig 
szíveskedjék lejebb srófolni. S még ez esetben is lesse, hogy 
csodák essenek és jelek. — M. Ö. A »Szemérmes naptárt-ból, 
melyet már javában nyomnak, kiszorult. Valamely csöndesebb 
héten sorát kentjük. Sok bajt okoz a technikai terminusok olvas
hatatlansága. Ezekre nézve bizony tehetne kivételt s pingálhatná 
meg érthetően. —• B. K. Abban a pohárban, melyet a minister 
Saxlehner urékra emelt, bor volt és nem keserű viz. Küldeménye 
silány. — Senlor., Hiszen ön nem fehér holló. Miért olyan 
ritka? — B nr. Épp a m. számunkban végeztünk vele. — 
Fk. B. (Tcz. Szt. Mrtn.) Még hogy Cs. ur klerikális ? Eszében 
sincs. Sőt inkább, mint minden tisztességes ember az országban, 
ő is küzd a banda ellen. — Hbk. Köszönet az Ízes szüreti kül
deményért. — ü .  I. U. G. nem is tette az ablakába. — Gyr. 
A Leiningen gf. naplójának 3-ik lapján az olvasható, hogy a 
hős tábornok »utolsó levelei kivégeztetése után keltek*. Meglenni 
megvoltak, de tán mégsem akkor keltek. — Sys. A sah elutazása 
némelyeknek bizony napszállta volt. — Smgy-Tps, Nem nagy- 
sor. — G. L. Köszönjük a 2-kat is. Az 1-ső mar útban van a 
halhatatlanság tetője felé. — Brzv. Klmn. Mit ér az a sok gör- 
nyedős beszéd, hogy önök igy-amugy liberálisok, mikor »egye- 
temi polgár* létükre a reactiót szolgálják? Soha ilyet, mióta 
tud. egyetemek állanak fenn a világon. Hiszen önök született 
aggastyánok! — Ár, vlt. Hiszen üzentünk! Költeménye végstró
fája igy inti meg a székelyt:

Ugrón Gábor, Ugrón Gábor,
Ne járd te a Házat —
Vedd kezedbe a keresztet
S állj inkább barátnak.

De hát sokat bánja ő az ilyen komoly szózatot' — Több levél
ről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSEBI BOBS.

ZERKESZTÖi Ü Z ü C I T K ,

összegyűjteni és 
éseket filozófiai

Bias. Alakulóban van 
»A Magyar Filozófiai Tár
saság* is. Czélja: a filozófiai 
tanulmányok iránt az érdek
lődést hazánkban fölkelteni 
és ébren ta rtan i; a magyar 
filozofálás nyomait kutatni, 
kiadni; a közéletben föl- 
szent pontból tárgyalni;

közlemény

irodalmi emlékeit 
merülő elvi kérdéseket
filozófiai problémákat felolvasásokkal és időszaki közlemények
kel megvilágositani; a filozófia kedvelőit egymással összekötte
tésbe hozni s irodalmi müveik megjelentetésében erkölcsileg és, 
amennyire lehet, anyagilag támogatni; végül: a hazai közműve
lődés emelésére az erre legczélszerübbnek mutatkozó eszközökkel 
közrehatni. Legyen része benne. — Folinns CapricíosBs. A víg 
»Folies Caprice* igazgatója is habozna befogadni, annyira . .  . 
capricans. Kár a sok elmés ötletért. — Gr, Ö. Nagyon bevál
tak. Mentői sűrűbben forduljon felénk. — Dr. Kuz S. (>V. H.<)

I
M e z ő g a z d á t  ü g y e i m é b e !

t

Elismert kitűnő hazai gyártmány!

1600 gőzcséplőkészlet üzemben!
- r  C ilm :

E lá S O  M A G Y A R
gazdasági gépgyár részvény-társulat 

B U D A P E S T E M , K ü ls ő  v sU z t-u t  7 .  m .

Gözcsépliészietek 8, 10, 12 lőerejiiek 

M a g r a u j  á r  ó k  'i„ r r
Kérjük minden azakbavástó kérdéssel bizalommal hoz 
zánk fordulni, készséggel adunk kimerítő és felvilá 

gositgositó választ. SS12

Árjegyzék kívánatra díjmentesen kfildetik.



P icire Lonys 
Aphrodité.

Az utolsó évtized legszen- 
záeziósabb modern regénye. 
A szerző által egyedül jo
gosított teljes magyar ki 
adas fordította Dr Hózsa 
öéza. Balti éra I frt SO kr. 
Kapható S á r i i ,  és P o l lá k  

könyvkereskedésében. 
B r i l A Í Ü S T I S ,
VI. kei-., Andrasay-il 37.

— Ugyan hogy esett, Herr von Strohwaschl, hogy 
megütötte a Lmpttreffert ?

— Nagyon edzeri: mekvettcm a sttrsjety num- 
mera 59.

— 8 hogy ju to tt eBzébe éppen ez a szám?
— Oztotis notyon edzeri: asztad állmodtam, 

a nummera 17 tyin pe a zobimpa, aztán születtem 
1817-be és voltam fizedni o számlo Váczi-utcza 17 a Bilim 
Sándornál. Hát eozeszámolldam inogompa 3X17 onyi 
mint 59 ét richtig eldolálltam.

Nobel Károly fiai
Borim!-, ityeraj és szíjgyártó.

Bndapest, VI., Vicil-k$rui 3. 
Jutányos árak mellett ajánljuk 
készítményeiket, mint ny er 
Keh, löezerezam ok, u tazó 
kofferek, ntaaó-, vadász és 
iakolfi-bőrőndük, továbbá bőr- 
diszmficzihkek, nevezetesen: 
szivar*, név jeg y - é s  pénz
tá ro sa k a t, — T arta lékos 
tisz tek  nyeregíö lazereléae- 
k e t  kölcsönbe kaph a tn ak  
Használt ló- ég nyeregszerszá- 
mokat mindig r»kUron ta r

tunk. 8712

Felvilágosítás.

D o m i n k e - i ' é l e

i  iro d á ja
B n iA P líN T , A II., K erepeni-nt 6.

Eljár mindennemű törvényes katonai ügyben. Elintéz rek 
lamácziékat, kieszközöl tiszt uraknak házassági ovadékot. 
az égy éves önkénteseknek minden ügyét valamint a fegyver- 

gyakorlatok elhalasztását stb.
D om inke János

8SQ8 v. es. és klr. százados.

Holland-Amerikai vonal Boiterdam-New-York.
Legközelebbi elindulás: Rottíroam, október hó 85-én 
d. n. s órakor, Maasdam, november hó í-én d. e. 7 
órakor. Postdam, november hó s-án d. u. l.So éra
kor. Stafeiu'an, november hó 1M 1  d. e. 7.S0 órakor.

Dj kettős csávára gőzhajók: Rotjardam saoa 
tonnás Sf atomiam 10310 tonnás, Tout Potadui 
moo tonnás.

Ara az első oszt. hálószobának 26* koro fakikö- 
aátő) felfelé, másod osztálya hálószobának so4 kor. felfelét tőből. 

Dl. osztályú 197 korona *0 fillér ~
Iroda: a  hajóssobák réazére L. Kolewatrlns 89. s  m . osztálya 
hajóraobik részére W. Weyrlngsrgaata 7/í. Ausztriai fiókok:

Brfinn, Innsbruek és Triestben. 3777

A os. és k ir. szabadalmazott, 
pneumatikus „K ele tt-fé le  

g u m iu l s é rv k ő iő "  rugó nélkül, 
automatikusan mozgatható pejot- 
tával, minden sérv&sr-szwwdénelt 
okvetlen megkendjabbfliésf, hoz 1 
Az árak igen Jutányosak. Kicse
rélés meg van engedve. Illusztrált 

árjegyzékeket, mindennemű párizsi ggmmi-kQlönlogesaágekről 
is, a legnagyobb diszkrée lé mellett küld szét a gyár: 

K ele ti J . ‘ B udapest, IV ., K oronaherczeg-n. 17. az. 3775

Világító kályha-gyéé.
Kren J.
Székesfehérvár.
Kályhákról ki- 
vánalra képes 
árjegyzékei küld 
' gyen és bér- 
nienlve. 3817

Párizsi kis fényképek.
Fénykép árjegyzék a legújabb 
és rendkívül érdekes számok pá
rizsi természet utáni felvételek

i n g y e n
válaszbélyegéit, zárt boríték
ban, to fii. Bemek próbuküMe- 
méuy (levél) Gabinetalak x. K. 
*0 fii. (bélyeg). Nagyobb válasz
ték és kiváp összeállítás 3 K. 
70 feljeblB Baím  h 
C harlo ttenburg  4. g.

m r v m

A  g y u f a .
A gyufa a legolcsóbb portéka a vilá

gom Es mégis ha nem volna, aranyakat 
adnánk érte. így vagyunk az osztály-sors- 
3 egy gyei i*. Potom árért megszerezhetjük, 
de ha egy ilyen osztályt orsjegy nyert, csengő 
aranyakat ér a kis papír. Azonban ép ngy, 
mint nem minden gyufa gyűl meg, nem 
minden sorsjegy nyer. Ott vásárol tehát az 
ember, a hol szerencsés számit sorsjegyek 
vannak. A Hecht Bankháznál már sok fő
nyereményt nyertek, miért is okadatolt, 
hogy vásároljon osztálysorsjegyet Hecht 

Bankháznál, Budapest, IV., Ferencziek-tere 6 , Húzás már 
november 15. és 16-án. Sorsjegyek ára; egész 6 frt, 
fél 3 frt, negyed 1 frt 50 kr., nyolezad 75 kr. S820

SANTAL EG GER

I

I
6

Kipróbált orvosilag ajánlott jó Bzer hólyag és egyéb bán- 
talmaknál és minden oly esetben, hol az orvosok 
Santal-olajat, Copaivát, Oubsbit ajánlanak. Saatai 
Emst tiszta keieílndlal sántái olaj tarlalma miatt me» 
iopl gyors és Biztos hatása az ifjúság bántalmainál, 
miért még az orvosok is kedvelik és gyakran rende
lik. 1 üveg ára 3 korona, a pénz előzetes beküldése 
után bérmetve. S'4Q kor., a üveg 8-40 kor., 8 üveg 

9 korona. 3768

Csak a ír. Egger (to Mszitaéüj kérendő tredeti Öregeiben.
Főraktár: > Nádor gyógyszertár* 

Budapest, Vácel-körnt 17. szám.

I

SAJNTAL E G G E E

131 ! D ,  R .  3?. TJj I

A  b é k e  s z ip k a
szivar, szivarka részére, megköti a nieotint anél
kül, hogy zamatban kárt tenne. A zipkáü D. I  
B, G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
ChenL-Tech. Laboratórium E. Landfried. -

D r e a d f i n ,  I f i .  m a



ÖRS SZEM JANKÓ
Karácsonyi hirdetései!

Tisztelt hirdető közönség!f
Mint minden évben a Borsszem Jankó ez "Idén is rendkívüli alkalmat nyújt a t. hirdető közönségnek 

a karácsonyi ünnepek előtt a karácsonyi hirdetések közzétételére, oly eredeti alakban és feltűnő formában matatva
be a hirdetéseket, a 
közönségnek mint a ho
gyan azt csak a „Bors
szem Jankó4* teheti.

E  czélból a hirdető 
szabadon választ a 
Borsszem Jankónak 
ismert és neki leg
inkábbmegfelelő alak- 

furfangosan van is kieszelve, mely 
csak meg is közelítené.

A Borsszem Jankó karácsonyi 
hirdetője ez évben 5-ször fog meg
jelenni és pedig folyó évi deczemhcr 
hó 2-án, 9-én, 16-án, 23-án és 30 án 
és daczára a hirdetés rend kívülisé
gének, a hirdetési árt mégis arány
lag nagyon jutányosra szabtak, lévén

jai közül egyet. A hirdetési szöveget 
ehhez az alakhoz a ezég inteneziójá- 
boá képest hnniorosan és elmésen 
a Borsszem Jankó műhelyében szer
kesztik meg.

Ezek a hirdetések vollakép nem 
is hirdetések, hanem valóságos ol
vasmányok, még pedig igen vig és 
jóizfl olvasmányok.

Nincs olvasó az egész 
országban aki ezeket 
a jó kedvtől sziporkázó 
hirdetési különlegessé
geket, a minőket Ind
iánkkal egy lap sem 
közöl, végig ne olvasná, 
és nincs hirdetés, se 
reklám, ha még olyan

ezeket a karácsonyi hirdetéseket hatás és eredmény tekintetében még

Nem kételkedünk, hogy a t. hir
dető közönség meg fogja ragadni 
ezt az évben csak egyszer és 
csakis a Borsszem Jankó révén 
kináikozó alkalmat és bennünket 
b. megbízásával minél előbb fel

az 5 hirdetés ára csak 60 kor. r 9  .1 fog kerebni'
Megbízásokat a Borsszem Jankó kará' sonyi hirdetéseire elfogad minden fővárosi hirdetési iroda és köz

vetlenül a »Borsszem Jankó« kiadóhivatala Kerepesi-ut 54.

H O T T E B  F . 1. R u d o lf g y ó g y s z e rtá ra  a  S z t . J ó z s e fh e z  v S E ü E F n

H otter-fé le  Absorbinol
Vi paiack  ír t 8.—, »/. pa lack  

Irt 3.50
Eltávolít mindennemű kinövést és 

zsiroa teattapadékot, anélkül, hogy a 
azért tönkre tenné. Erősíti a  megtáma
dott és gyenge inakat, eltávolít és 
tőnkre tesz minden osomét az izmokon 
és megóv minden gynladáatöl; kfilönS- 
aen bevált epebajoknU, ssiUBkdaganat- 
nál, patabfitykíknél, vastag térdnél, 
csomóknál az inakon, vastag bokánál, 
daganatoknál, ahol ilyenek fellépnek, 
A térdek remegését m egsztnteti és 
meggyógyítja a  znzodásokat.

f lO T  T E R ’9 H otter-fé le  M e g - F lu i d

2 5 1

1 palack frí 1.20 .
Az inakat és izmokat a magas öreg 

korig állandó erőben és frissen fea- 
tartja, az állatot a bedörzsőlések után 
a legnagyobb fáradalmakra és vonta
tómra képesíti. A tuleröltetéa követkéz- 
mélyeinél, bénulás, szaggatás és mere
vedésnél meglepősikerre! alkalmaztatik

A lIa tg y O g y h é sa s i tra én je i
a Jelenkor legkitfiuébbjei, melyek szá
mos bizonylat szerint semmi más ha
sonló szerek által hatásokban el nem 
érettek. F őrak tár: Apotheke >«»ra hei- 
iigen Jozefa, Wien áH/1, Sohönbrnn- 
nerstr. st/K. F őraktár: Bpesten Dr. Bu
dai E. városi gyógyaz,, IV. Városház-tér 
Dr. Esjer L  és Egpar i^Nádor gyégysz. 
YL, Vaezi-kőrat: ; .  és Tőrök J. gyégysz. 
Kirüy-n. iá. fiák Urak a lég több gyégy- 
szertte és drogneriában. Á védjegyre 

figyelni taraék i

H O T T E R i i r  t á p r a
lovak és sz&rvasmsrbilcDftk, 

1 csomag 80 kr.
Kitfinő pétiék a takarmányhoz az 

ailat ereje és egészségének fen tartásira  
minden vese-, máj-, hólyag- és idegbaj
nál alkalmazandó. 37M

Hotter-féle holttstemkenöcs
*/. tégely ára 8  t a r i n t .  </, tégely 1

fo rin t 3 0  k r .
Pelfilmolhatatlan holttetem eltávolítá

sára régi bajoknál is.

Magyar gazdáknak
a legczélszerfibb éa leghasznál
hatóbb a  Lévai féle M agyar 
Gazdák Z sebnaptára  isol-re. 
Ara k é t  korona, Megrendelhető 
postautalványon: Lévai Mér 
könyvt>iádé hivatalában Ung

vári. S8Í2

''Csat férfiak
kapnak két, 120 darab Igm 
érdekes pillanat fölvételitől 
éa egy szanzácztős, újszerű 
IS szSaes kép őt éllé gyűj
teményt, term észete fel
vétellel, babineialakban. 

Ezen három gyűjtemény a 
pénz elóleges beküldése 
mellett a korona (levélbe- 
íyegbe.t is). Utánvéttel éa 
á lé n e i  több. Szét-kttldi 
bérmentve, éa diszkrétfii
I tíW A C Z  K 4 S 1 V

W ien EL Obere Donna.
•tnuM« i ,  s m



Részeg filozófiája.

Rendőr. — Hiszen kend be vau rúgva 1
R észeg. — Már hogy volnék én berúgva l 
Rendőr. — Hát mondja meg, ki vagyok én. 
R é sze g. — Talán kend a részeg, hogy nem tudja.

Könyvek részletfizetésre!!!
Ajándékai alkalmas diszmiiyek, történelmi, utazási, jogi orvosi, 
mindennemű szak- és tudományos müvek, regények, költemények, 
remekírók, gyűjteményes vállalatok stb., si ti., egyáltalában min
den könyv, mely magyar nyelven megjelent ár-felem elés 
n é lk ü l  csekély ínra részletfizetésre MnyvkisdóhivataloaináJ 
bárki által megrendelhető. Különösen ajánlom megrendelésre : 
ló-al (tör összes müveit 100 vaskos kötet, pompás vászon kötés
ben. Ára 250 forint Szállítható havi 2 forintos részletfizetésre Is. 
Mindenkinek ajánlom, hogy névnapi, születésnapi, karácsonyi 
és újévi ajándékul, hozzátartozóinak tönyveket vátáreljon és 
megrendelését idejekorán o-zközölje. Könyváijegyzék ingyen 
és bem entve küldetik MACSKAV A. TIVADA R könyv

kiadó vállalata Újpest, Lárlnez-utcza 24. az.

Legújabb rendszeri! írógép, a mely perczenként 180 
betűt ir, magyar és német írásra, továbbá Írás sokszorosításhoz 
egyaránt berendezve, gyönyörű, szép és t szia álló (Mock) 
és dűlt (oarsivi Írással, elpusztíthatatlan szerkezettel 120kor. 
« ♦ -  Ezen írógépen az Írást negyedére alatt bárki le elsajatítha’ja 
Prospektus ingyen és bérmentve. — Megrendelhető :

B a c s k a y  A. T i v a d a r  írógép-főraktárában
Ú jpest, Lörinoz-utoza 24. szám .

Nagy vagyont
rezhat mindenki az alábbi kónyvék útmutatásai nyomán, 
tőkebefektetés és előképzettség nélkül, az ország bármely 
helyén. 1. A K e re sk e d e lm i V eg y ésse t harmadik, kétsze
resen bővített kiadás 2 kor. no Bllér. (Az első kiadás s korona 
volt). 8. V e a jé s n e tl  t i t k u k  a kor. se fillér. 8. V egyész- t i  
k ö n y v i A r i kor. 20 fillér. A könyveket az összeg előzetes 
beküldése esetén portómentesen szállítom. Rendelhető azon
ban utánvétel mellett is. Ha esak egy könyv rendeltetik, a 

Vegyészeti titkok ozimüt ajánlom megrendelésre.
B Á C S K Á T  T IV A D A R  könyvkiadó vállalata.

Ú jpest, L őrlnoz-stoza 34. az ám  5808

V a l ó -
di franczia kü lön legese ég ek
(övszerek) csakis T .  Bei-goe- 
ranSla legbiresebb párisi gyá- 
róstél legelőnyösebben besze

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
► Részletes képet árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék.

37á2

28.

Az Önsegély.
Tartalmi: ifjúkori ferde szoká
sok káros utókövetkezményei 
a testre és szellemre. — Az 
Idegek ás altsstl szervák hantái
méi és szoknak utójelenségai, 
mint gyöngeség, fáradtság, fé- 
e emérzéaek, az emlékezőtehet

ség gyöngülése, hajhullás stb. 
A vér és sz anyagok javításira 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen mü valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek kö
szönhetik egészségüket. Ára l 
ír t  (levélbélyegekben,) Kapható 

■ lta k a  Á rm in  könyvke-

1729
makedónéi, Budapest, 
leum -körat 1 , szám.

M . k. államvasutak.

m
Budapest-jobbparti üzlet- 

vezetőség.
H i r d e t m é n y ,

36257/900. Értesíthetik 
a t. oz. közönség, hogy a 
hatáskörünk alá tartozó vo
nalakon több megállóhely 
neve f. évi október hó 1-vel 
változást szenved, és pedig: 
a budapest-hatvani vona
lon : Bagh feltételes meg
állóhely neve: »Bag«-ra, a 
budapest-zimonyi vonalon: 
iporka feltételes megálló
hely neve: >Aporka«-ra, a 
öőbölyjárás feltételes meg
állóhely neve: »Göbböl- 
járás i -ra, Verusitspu-zta
feltételes megállóhely neve:

•Verusiesp aszta*-ra és 
Csortanovcze megállóhely 
neve: »Oortanovci.-ra mó- 
dosittatík.

Budapest, 1900 oki. hó.
Ai Bíletvezetőség.

0 tánnyomás nem díjazta tik,

legnagyobb
választékban. HE

|S  Bútorszövetek, kretonszövetek. g  
sas csipke- és szövetfüggöny ik,ágy- 
—  és asztalterítők, kocsi- és utazó- 

takarók, finomabb diszitŐ-szöve-
tek és minden e szakmába vágó czikkek 

legolcsóbb ártól fölfelé állandó in 
óriási választékban.

Specialista erdélyi !X  pokróczok.
SÍT  Most érkeztek valódi peri 
zsa-, smirna-, keleti- és ango-
kézzel szőtt szőnyegek igen olcsó 

árakon.

Alapittatott 1820. f j | t  T e le fo n .

JOANNOVITS DÖME
I V ., V áczi-utcza  25. (Városház-tér sarok.)

3818

B aj festő-fésű, S770

1 (Hoffers szabad) előkészület, nélkül az 
L f o s  vagy v ttrfo  hajat v aló d i énüké, 

b a r n a  vagy fe k e té re  festi. Telje- 
fen ártalmatlan! Éveken át h&sznál- 

. ható i Sok ezer darab használatban. 
■Darabja 5 kor. franko. Ausztria ás 
■Magyarország valamint a Balkánor

szágok egyedüli főraktára i 
rtes éa T á r ta ,  b o g o so n . 1*8. r .

LÓDÉN
öltönyökre 
köpenyekre 
H iv e lo k ra  
sportöltönyökre 
tűzoltó ruhákra

03 g- T3 CÖ 
C  >*

valamint egjesratákra. g
Legdivatosabb Ti 

és legjobb H  
minőségi! 1  
uri ruhák részére

fSreMben, téli kabátok részére.
Fekete é s  kék kam m garnok  

C h e v i o t  8  k o r .  f ö l f e l é .
P f -  Minták ingyen és bérmentve.

Kastnerés ÁhlerGraezczég
PosztO szdvetek  osztálya. m i
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j A műkedvelő közönség szives ügyeimébe!

GUMMI á» halhó lyag , tét. «o k r„  l , i, i, l. <i fv .  O apott Amerlo, t e .  u o  kr. T ellpor B eszar, aj női óyóezer 
dib. 1 frt M Í r .  most nagyban hireaztelt A nüaep tina M lg y á v en er (nőm gaiffltí) ts  dib t frt ío kr.
F e l t o l  f i t  p ó t n á l ,  h ö s z e ö  w.

HIRDETÉSEK
WiáfifiíÉ iIwseOawaliwrti *

Újdonság. Bococo-remontoir-óra.
kOiamb8z8 eagyszera relief 
emlékrajzokkal Imii. ezüst

I t t a k
15 Kor.

oxld-ban. Em e  roooéo órával 
egyesül a szerkezet pontossága 
a toki'edelek elegáneziijAnál 
agy alakva, mint díszletekre 
nézve A tokok absolut meg 

nem változnak, miről 
a legmesszebbme
nőbb kezességet 

nyújtunk. Hogy 
ezen érák daczára 
annak, liogy dara- 
bonként csak Í5 ko
ronába kerülnek 

mennyire jelkéjie- 
ízik a modern tech
nika és művészet 
tökéletességét, min
den vevő elfogja is
merni. Az órák pon
tot ás jó járásáért 
S évi Írásbeli reális 
kezességet nyújtunk 
és vissza veszünk 
minden meg nem 
felelő órát, kifogás 
nélkül, á rococo órá

hoz 1118 Imit azSst-óralinczok elegáns kivitelben darabja 3 kor. 
A szétküldés utánvét vagy az összeg előzetes beküldése elle
nében vám- és bérmentve eszközöltetnek I tlrei* v e r e m  
Itan s-C b ro n o s  B á ze l (Schweiz) Levelekre Svájczba 25 311. 
levelezőlapokra 10 flll. bélyeg használandö. Magyar levelezés.

M a g y a r  k i r á l y i  á l l a m v a s u t a k .  
Pályázati hirdetmény.

137485/900. sz. Az 1901. évben kisebb mennyi
ségben szükséges miibe yi faanyagokat biztosítani i,Hajt
ván, azok szállítására nyilvános pályázatot hirdetünk.

A szükséges mennyiségek a következők: t, 4‘8 m* 
(200 drb; emelőfa szilfából vagy gyertyánfából; 2, 22’2 m3 
(70 drb): vágott luozfenySla; 3. 80"0 m5 űíófapalló, 
4. 40.0 m3 hársfapálló; 5. 7'6 ms (80 drb) luezfenyőfa- 
pailó; %. 100 m ’ nyárfapalló; 7. 500 m3 tölgyf zönk és 
8. B'4 m* (100 drb) kemény szálfa szilfából vagy tölgy
fából.

Az ajánlatok f. évi október hó 27-én déli 12 óráig
beterjeszteniük, a bánatpénz pedig október hó 28-án déli 
Í2 Óráig budapesti főpénztárunknál teendő le.

A iészlelés pályázati felhívás, nemkülönben az 
ajánlattételre használandó ajánlati űrlapok, melyekben 
az előre láthatólag szükséges méretek é t az azokból biz
tosítandó mennyiségek vannak felsorolva, akdirt igaz
gatóság anyag és leltárbeszerzési szakosztályánál (VI., 
Andni.-sy-ut 7 ;75. m. II. em. 43/a) és valamennyi 
üzletyezetőségnél megtekinthetők./ illetőleg megszerez
hetik. ‘

Az 122291/98. sz. általános, valamint mühelyi 
czélokrá szükséges fák szállítására vonatkozó 82144/88. 
az a. érvényben lévő uj különleges szállítási feltételek 
szintén, ezen hivatalnál meg tekinthetők és a budapesti 
nyomtatványtárunknál (Andrássy-nt 73/75.) a vételár 
(általános feltétélek 25 kr., különleges feltételek 15 kr.) 
befizetése mellett beszerezhetők, de posta utján is kap
hatók, ha a vételáron kívül postaköltség fejében 10 fa*, 
nevezett nyomtatványtárhoz beküldetik.

Budapest, l 1 00. szeptember hó.
A  magy. kir. államvasutak igazgatósága

Áz ATHENAEUM írod. és nyomdai r.-t. kiadásában megjelent:

» Gyermekmesék
Grimm Testvérek után ir ta :  Kalász Ignácz.

: W alter-C ran e  169 képével díszítve. :
Á r a  Is e m é n /S T  I s ö té s T o e n  3  Í r ó  r ó n a .

Azon általános érdeklődés, mellyel a jelenlegi W a l te r - C r a n e  
kiállítás a Magyar Iparművészeti Múzeumban találkozik, arra ösztönöz 
mindenkit, hogy ezen geniális művész léleknemesitö alkotásaiból egyet- 
mást otthona részére — ha mindjárt sokszorosításban is — megszerezzen, 
ezen művész remtknél-remekebb alkotásait mér a kisdedek szivébe is 
vésse. Ezen tuséira legalkalmasabb: a G rim m -fá le  mesegyüjteméay, 
mely W í l l t r r  C ran e-n ek  189 gyönyörű képét fametszetben sokszoro
sítva foglalja magában.

A könyv Ara kö tve  3 korona.
Megszerezhető az ATHENAEUM  könyvkiadó osztályában.

BUDAPEST, VII. kér., Kerepesi-ut 54. sz.
és minden könyvkereskedésben.

Ú jd o n s á g l^ v a ió  ú jd on ság!
Levelezőlapok párisi képekkel

Az előkelő íérflközönség réssé 
re. Eredeti felvételek az életből. 
Szétküldés csakis zárt boríték
ban. Minta sorozat lolegf. lev«: 
lezőlap, képjegyzékkel i .50 kor. 
(bélyeg) franeo. Nagyobb soro
sat 3.—, 4.58, s.— bor. és fel
jebb. Vsrfag Relnecko Berlin, 
Belisallltaeestr. 711) 3. 37T1

URAK!
a  eantal fa olajával 

töltve 0,!,

Sok hálás levél.
Gyégyit hólyag húgy
cső hintáim at (folyási 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt. Orvosok ajánl
ják. Sokkal jobb m iit 

ital smi

Égi elüli 
gyáros:

X a 5 r
mi kapható.4 kordiájával

Főraktára és szétkúláő hels : 
B raáy  0 ,  gyógyez. B é n i 1 
Fleiaehmarkt és a budapesti
gyógy szertárakban. A ki kb rombet ajánl, a r t  a  égésért* 
érdekében vissza kel! utasítani

W a l t e r - C r a n e  r e m e k  m ű a l k o t á s a i !

j M H l
W ^ ' C H U C H E K ' ^ ö i

P H 0TC TYP1A  A U T S T Y P I A  F A M E T S Z E T

B U D A P E S T
O - y e n g r e s é g i  a i l a p o t o i s
(lm potenüa) e llen  p á ra tlan  e lkerít gyóg y h a tású i foly

tá n  legm elegebben a ján ljak

Dp. M IT Z 6 E R  TIVADAR
HTDROELEKTEOTHEB APLfi I
REarDELO-INTÉZETÉT

Budapest Teréz-körut 44. bz. I, em.
T ap asz ta lt g y o rs  én b iz to s  eredm ények  fo ly tán  hono
rá riu m  te lje s  gyóg y u lás u tán  fizethető. B énáéiba á  e- 

8 -1-ig, a, n. 3 -8 -ig . 3Jte
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Minden vevőnek
igen nehéz egy beszerzési 
fórrá?* válasz fása. t 0 b  Ha vá
laszt egy haagKerl, vagy annak- 
alkaöv síelt, húrokat, stb venni
akar, az ford ul,Jon bizalommal 
a világliirfi, régi renomirt gyári 
czéghez.

Osmanek A.-hoz,
íichftnbneh, Csehország (Eger 

mellet*.) 88 8 
miihii Ezen forrásból 

mindenki a 
legjobbat és a 

W /ggS ágm im  legolcsóbbat 
f e .  ÍSjL S M  vásiromatja.

la  tabuul aem 
telel meg a ti csert le, meg taz ea 
keire, etillel telki Mm restim ha 
nálam ráültél. N'agycári ixporte- 
iirek, nagykereskedők, keres 
bet]öltnek, kicsii.yben zenészek, 
eonservatoristák ének-é zene- 
karnagyoknak stb. részére. Ké
jes lrlejrr«ékeí iagjei és Mnueatre 

tMMaeá ktrtUek Utánalra.

'V"' V \  v  \  V  \  v-

P ir iü l fényképek
rsndklvfll érdeket gyűjtemény 

kabinet alak) próbák llidés 75 kr. 
bélyegben i») béreién tm  Cim: 
0. Rioimeils, SerifR w. *s, 2. Y.3764

A legfinomabb francziaés angol

G U M I
különlegességek, valéöiak jótál
lás mellett, Bonlé eredeti dobói
ban tnczatja J, t, e és 8 forint, 
Ronlé egyenként csomagolva, 
tuczat «, 4. .* la 3 frí. dapotte 
amerio. (rövid) fehér Mint, 
tudatja s és l  írt, naranot- 
szinü 5 ée t frt, Viktória, tu- 

eiatja e ée 8 tit.

h a l h ó l y a g
(boesin) tnczatja 8, 4, í  ée 8 
forint Halhólyag (rövid) tu
datja : l és 5 frt. Pely Porti* 
Haase darabja 9 frt. Pely Pori* 
Mensinga drbja 3.80 frt. Páriái 
óvóspongya tnczatja 4 és 8 frt
Nfiknek legújabb D iá n á it
Teufel-féle, a^j.to, 6 ée 8 frtig.

PolUtzerHór és Fiinál
n m ip m .

I, Ml FimH-itea Mti

Főüzlet: IV , V iesd-nteza 36. m i.

és európai gyökeres szölörssszök.
Szokvány minő .égben teljes jótállással, fajtisztán éa

minden hibától mentes. A mélyen leszállított árakról, az elő
leg nélküli megrendelésről a a ,-zokván . minőségtől csak cse
kély részben íb eltéi-ö oltványoknak saját költségemen! vissza
vételéről az ingven és bementve küldendő árjegyzék nyújt 
teljes és kimerítő felyilágositást

K lpárla-Porlál i» (valódi Gleire de hbmtpellier), 
Rnncatrla-Monttcolo (azonos és teljesen fajtiszta). 
E lökerilés (élősövény) csemeték. O ledlt-chin. — 

(Koronatővis, Krisztustöyis vagy tüskéslepényfa).
Árjegyzékek Ingyen éa bérmentve küidetnek. Ezen 

katalógus megszerzése minden birtokosnak igen érdekében 
áll, még azoknak Is, kik rendelni seramit nem akarnak, mert 
benne nem csak az árak jegyzéke foglaltatik, hanem számos 
oly közlemények, melyek a gazdának nagy szolgálatot tesz
nek. Tartalmazza eze en kiről uz összes szőlőfajok leírását, 
termőképességét, vidékenkénti viselkedését, metszését, beteg- 

ikkel szemben ellenálló képességét ér más gyakorlati 
az Élősövény telepítés

Bégekkel szemben ellená 
tudnivalókat. Úgyszintén rend

iről

Ssövóny
kívüli eredményeit, melyek minden gazdára nagv előnynyel 
' '  ' ~ .................szőlöoltv ‘ ‘ ~bírnak, — Czim; Érmelléki első 
Gábor, SagF-Kigya u, p. SzékelyMd,

ány-telep. Hagy
8811

H e c k e n a s t  G u s z t á v
hírneves zongora termőben

BUDAPEST, most Gizeüa-íér 2. sz. (a Vdczi-ntcza sarkán

Kaphatók a leghíresebb bel- éa külföldi zongorák, pianlnól 
és harmonlnznok, — Ehrbsr és fial béosi: SeMedmayer stnttgarti 

udvari zongora-gyárak egyedüli képviselete.
Hagy kölfkfiaző-intóíel. 3799 Árjegryiék ingjm.

Szőnyegek
legnagyobb választékban, legelőnyösebb árakon.

T T A - 8ZÖny e 9e k  ( k é z z e l  c s o m ó z v a )  
W M á f f l f c  í  « 7 f r t 5 0 krért □ -méterenként.

TOTTIS és EBEN.
IV. kér., Bécsi-ntcza 1. (Hajó-utcza sarkán).

Á p o ld  a  f o g a d a t !

Egy fog- vagy szájtisztitószer sem volt még képes oly 
gyorsan a legszélesebb körök pártfogását megnyerni, mint 
Osan. Ezen kipróbált praparatum hatása antiseptikus, 
konzervál ', tisztitó, kellemes és sajátságos összetételeinél 
fogva min den tekintetben jóval fölülmúlja az eddig 
ismert fogszereket. Osan épségben, szépségben  és 
fájdalom mentesen tartja meg a fogakat a legmagasabb 
életkorig. Osan hatóságilag és -zámos o vosi bizonyit- 
ványnyal lett véleményezve, — Árak : Os&u-szájviz- 
eszencla üvegben w e  kor. Osan-fogpor szelenczékben 

á 88 fül, O san-fogkefék á 60 fillér. 3747

m m  J. CZEMY Bécs,
X V III ., I ’n rl 'L n d w lsstrasse  «.

Bpesti főraktár: T örök J ó m é t  gyógyszerésznél Király- 
u. IS., továbbá minden gyógyszertárban, dtogueviikban 
és parfümériákban. Szét Küldés atánvét mellett. Hegren
delések oly helyről, hol még raktár nincs, fenti ezégek 

_  egyikéhez intézendók. Prospektus ingyen. ■

A kiadótalajdonos: .ATHENAEUM* irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, Kerepeá-nt 54., Atban team-épület.
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